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JAMASITA IZROCIl SUE 
% FILIPINIH WAINWRIGHTU; 
"II>LE2ISE VRNILI V SINGAPORE 

septembra—Gen. Tomojuki Jamašita, 
Ostanî  'malajski tiger," j e  danes brezpogojno predal 
otoî ih mogočne japonske armade na Filipinskih 

Jonathanu M. Wainwrightu, k i  j e  bi l  prisiljen 
j i jp  zmagovitim Japoncem po herojskem odporu 

%u "̂1 Singapore japonske-
'̂1 navzog februarju 1942, j e  

%Vai v,., j® zadovoljno opa-
kapitulacije, ki j e  

ôdpi 
FiliN japonskih sil 

'ožeti nai!!̂  otokih j e  bil od-
'Prejeti da jo je mogel 
k bil Wainwright, ki 
ktiska navzoč, ko j e  Ja-
^tie laj  .^P^tuliraia na krovu 

je  iz Tokijske-

Hrvatski poslanec 
poziva za svobodo 
političnih jetnikov 

' ̂ liva 
Filipinske otoke j e  tri 1 . 

35 minut, am-
poti izjavil, da j e  

J® bil s svojim n%jbrže ze jutri. 

spremstvom vred takoj po pod
pisu predaje odveden kot vojni 
ujetnik. 

Angleži se vrnili na k r a j  
ponižujočega poraza 

KANDY, Cejlon, 3. sept.— 
Edinice britske vzhodno-indij-
ske mornarice so se danes zma
goslavno vrnile na veliko mor
nariško bazo v Singaporu, kjer  
j e  Velika Britanija pred tremi 
leti, šestimi meseci in 15 dnevi 
doživela enega svojih najbolj 
ponižajočih porazov. 

Pravi, da so postali 
žrtve voditeljev, ki so 
zbežali iz Jugoslavije 

Pričakuje se, da se bodo brit-
ski marini izkrcali v Singaporu 

pošta v Jugoslavi jo 
odprta 

Slovenskega ameriškega narodnega sveta) 
Jj v 
2q ^ Urad nas j e  obvestil, da j e  od 22. avgusta na-
iji Mogoče pošiljati iz Amerike pakete v Jugosla-

^sake pošiljke, j e  omejena na 11 funtov po en-

m 

L t publljivc, j C Uilicjclicl ilcl ± JL iUlltUV pu Cii 
^Cej^ S tem j e  nudena prilika slovenskim Ameri 

1 

^ priporočamo, ** 

^^Ploh vsem, k i  imajo sorodnike v Jugoslaviji, 
NaS' pomoč v blagu po pošti. 

®voje pošiljke le na 
N n i k f  « M na kakega po-

k k ^ "  k j e  ugotov-

H ^ 

jih j e  po-

sprei-
lJud 

G kra 

Pi-ecAi . ^ ^ tujini. Vzelo bo 

ih BDro,̂  '^ojna j e  prinesla 
."̂ 0 ljudi Jugoslaviji, 
'^geirj, . ° preseljenih 

predno se izse-v P̂ VlTia--

W Gov* r"^ bodo sporočili 
v svojim 

I w ,  "" '"ko, 
't h tep« . 

j j  ^ priporočljivo, da 

so-

«» 

!̂ &8loVi 

bodo že 
Vaši li'H Biste sigurni, 

\ ^^^kaite « še neko-
^̂ Sotji n Pošiljkami, Med 

fieiij^go pqv̂  morda na 
t jetfi ftio Pomiki in pre-
* * ki jih PriSaJku. 

Marsikateri Slovenec in Slo
venka nima nobenega svojca v 
Ameriki. Za te obnovitev poštne 
zveze z Ameriko ne pomeni ve
liko. Pričakujejo pa v s a j  nekaj 
pomoči od svojih rojakov iz Ze-
dinjenih držav in to pomoč po-
šilje War Relief Fund of Ameri
cans of South Slavic Descent, ki 
posluje pod imenom American 
Committee for Yugoslav Relief. 

Naša relifna akcija s e  bo to
re j  nadaljevala in pričakujemo, 
da nas bodo ameriški Slovenci 
še nadalje tako podpirali, kot v 
preteklosti. To j e  edini način, da 
prejmejo nekaj naše podpore tu
di oni, ki nimajo sorodnikov v 
Ameriki in ki so morda še naj
bolj potrebni naše pomoči. 

"New York Times" z dne 31. 
avgusta poroča, da je  list "Slo-
bodni Dom", ki izhaja v Zagre
bu priobčil 8. avgusta poročilo, 
iz katerega j e  razvidno, da se v 
Bjelovaru, nedaleč od hrvatsk^ 
prestolice, nahaja tabor, kjer je 
interniranih 100,000 političnih 
jetnikov. 

Poročilo, ki je  bilo objavlje
no z dovoljenjem jugoslovan
ske cenzure, navaja govor, ka
terega je  imel v novi hrvatski 
narodni zbornici poslanec Stje-
pan Prvcic, nekdanji pristaš 
kmečke stranke, katere vodja 
je  bil Vladimir Maček. 

Poslanec Prvcic j e  po poroči
lu v omenjenem listu v svojem 
govoru rekel: 

"Pred nekaj dnevi smo vide
li v Bjelovaru okrog 100,000 
jetnikov. Vsi so sinovi naših 
kmetov, naših ljudi. Oni niso 
krivi. Krivi so oni, ki so jih 
spravili v ta položaj, potem pa 
zbežali." 

Poročilo v "New York Time-
su",potem nadaljuje: 

"O tem taborišču se ničesar 
drugega ne omenja. To je prvo 
poročilo o tako veliki koncen
traciji jugoslovanskih interni 
rancev, očividno političnih jet
nikov, v Bjelovaru. 

Nasprotujoča poročila o 
demonstracijah v Zagrebu 

"Istočasno so dospela poroči
la, glasom katerih so se ne
davno vršile v Zagrebu velike 
demonstracije, pri katerih j e  
prebivalstvo baje  manifestiralo 
za demokracijo in politično svo
bodo, kakor tudi za Mačka, 

"Prišlo je  baje do spopadov 
med demonstranti na Jelačiče-
vem trgu sredi Zagreba. Vlada 
je  pozneje izjavila, da so de
monstracije priredili pristaši 
diktatorja Ante Paveliča, po-
glavnika "neodvisne hrvatske 
države", ampak druga poročila 
to zanikujejo. Demonstracije 
so se baje pričele, ko j e  hrvat
ski nadškof Stepinac organizi
ral versko procesijo na neko 
hrvaško božjo pot. 

V NEDELJO JE BIL 
URADNI DAN ZMAGE 
NAD JAPONSKO 

V smislu posebnega pro
glasa, katerega j e  objavil 
predsed. Truman v soboto 
zvečer, je  bila predvčerajš
nja  nedelja formalno ozila-
čena kot dan zmage nad Ja
ponsko. Predsednik je  po
zval ljudstvo, da ta dan ob
haja  v znamenju molit\e in 
zahvale za mir, ki se j e  zo
pet vrnil na zemljo, in kot 
spomin na one, ki so v voj
ni padli. 

Toda proklamacija, s ka
tero se bo naznanil forma
len zaključek sovražnosti, 
še ni bila objavljena. Ta 
proklamacija bo določila 
dan, s katerim se bo vojna 
končala v legalnem smislu. 

Predsednik se j e  v svoji 
proklamaciji spomnil tudi 
na vse zavezniške narode, 
katerih žrtve so oniogočile 
zmago,in omenil j e  še po
sebej predsednika Koose-
velta, katerega je  označil 
kot "našega pokojnega hra
brega voditelja, branitelja 
demokracije, arhitekta sve
tovnega miru in sodelova
nja." 

ARMADA BO 
ODPUSTILA 
35-LETNE 

Odpuščeni bodo vsi 
veterani, ki tako 
želijo, ako imajo za 
seboj 2 leti službe 

Zed. države baje  iz
reče atomsko bombo 
Združenim narodom 

dom, 

i S :  * w d i  ob-
V „ S '  1 ' = ^  Odprt. 

Trst, Slo-' 
k % n Istro. 

raanreseljivi 
a ^Cočaf kmalu mo-

dobro novi-
denarja. To 

i ^^fiši-- razrešuje 
iVQ .̂̂ l̂astt!,̂  ̂ Jugoslovan-

• aiute, izmenja-

Pott̂ L '̂ Skromni mo-
v C J . 4 > »  

ovine. 

Moški ustreljen 
V letovišču Chippewa Lake 

je  bil v svoji sobi najden v so
boto zvečer John G. Sorte, znan 
tudi kot Consorti, iz Clevelanda. 
Bil je  ustreljen. Truplo sta na
šli Mrs. Wanda Voyce in njena 
14-letna hčerka, ki sta bili s 
Sortejem tamkaj na počitnicah. 

"Nedavno je  bilo poročano, 
da so ameriške vojaške oblasti 
pristale na izročitev Ante Pave
liča jugoslovanski vladi marša
la Tita. Po zadnjih poročilih se 
j e  Pavelič nahajal v Avstriji 
k jer  so ga  zajele in zaprle ame
riške vojaška oblasti." 

. , korake in 
J"*®*! A-merikancev 

^ glede pošte 
\ f^goslavijo. Ne 

so vsi dose-
S o  i f  zasluga, 

akcija 
***0 *0 hitrejše 

* Staro S***** Tfeze inecl 
domovino. 

CANKARJEVA V A J A  

Igralcem dramskega zbora 
"Ivan Cankar" se naznanja, da 
se bo vršila prva bralna va ja  ju
tri večer ob osmih za igro "O, ta 
vražja vdova," ki bo podana v 
nedeljo, 28. oktobra v dobrobit 
stare domovine. 

PROG. SLOVENKE ŠT. 3 

Jutri večer ob 8, uri se vrši 
redna mesečna seja krožka št. 
Progresivnih Slovenk v Sloven
skem društvenem domu na Re-
cher Ave. Članice so vabljene, 
da se udeležijo polnoštevilno. 

LONDON, 1. septembra. — 
Bivši državni tajnik Edward R. 
Stettinius je  d a n e s  .odkril, da 
Zed. države razmišljajo o pred-
ogu, glasom katerega bi se iz

delovanje atomskih bomb izro
čilo v roke varnostnega sveta 
Združenih narodov. 

Stettinius, ki je  sedaj glavni 
ameriški delegat pri eksekutiv-
nem odboru pripravljalne komi
sije Združenih narodov, je  v 
razgovoru s časnikarji priznal, 
da se kontrola nad atomskim 
orožjem utegne prenesti z rok 
Zed. držav in Anglije svetovne 
policijske organizacije. 

Rekel je, da se odločitev o 
tem vprašanju sedaj proučuje v 
eksekutivnih in zakonodajnih 
krogih vlade v Washingtonu. 

WASHINGTON, 2. sept.—Ar
mada je  danes izpolnila obljubo, 
katero je  dala glede odpusta 
mož, kadar bo končana vojna na 
Pacifiku, ko j e  naznanila, da bo
do odpuščeni vsi moški, ki so 
stari 35 let ali več, pod pogojeni, 
da imajo za seboj dve leti službe. 

Vsi taki moški imajo pravico, 
da prosijo za takojšen odpust iz 
armade. Do sedaj so bili upra
vičeni do oprostitve samo moški, 
ki so stari 38 let ali več. 
Službeni pointl znižani' 
na 80; za ženske na 41 

Obenem je  armada naznanila, 
da bo poslej za odpust zadosto
valo 80 službenih točk mesto 85, 
medtem ko se je  službene točke, 
za ženske, ki služijo v armadi 
(WAC), znižalo iz 44 na 41 točk. 

Točke vsega armadnega osob-
ja, razen onih, ki so že upraviče
ni do odpusta, se bodo računale 
tako, da bodo vključene vse toč
ke, ki so bile zaslužene izza po
raza Nemčije, kar pomeni, da 
bodo oni, ki so v službi od nem
ške predaje naprej, dobili štiri 
do osem dodatnih službenih 
točk. 

Japonska je formalno 
podpipla predajo v 
20-minutni ceremoniji 

V soboto 1. septembra ob 11. zvečer po clevelandskem 
času se j e  na krovu ameriške bojne ladje "Missouri" v 
Tokijskem zalivu vršila formalna predaja japonskega im
perija. V prisotnosti gen. Douglas MacArthurja in pred
stavnikov drugih zavezniških sil sta dva nervozna Japonca 
podpisala dvoje dokumentov—enega za Japonsko, drugega 
pa za zaveznike. 

_ _  . •¥ — • —  

Novi grobovi 

HILLMAN POTUJE NA 
SVETOVNI KONGRES 

LONDON, 1. sep. — Sydney 
Hillman, predsednik CIO, je  da
nes dospel semkaj, da se udele
ži svetovnega strokovno-unij-
skega kongresa, ki se bo otvoril 
v Parizu 25. septembra. 

Priporoča letno 
15 milijard za 
gradbena dela 

WASHINGTON, 1. septem
bra. — Maj. gen. Philip B. Fle
ming, upravitelj za z v e z n a  
gradbena dela, je  danes pred 
senatnih odsekom izpričeval, da 
bodo morale Zed. države letno 
potrošiti 15 milijard za javna 
in druga gradbena dela, ako se 
hoče za jamčiti polno zaposle
nost v Zed. državah. 

Dvojica oropana 
V svoji trgovini s sadjem na 

zapadni strani mesta sta bila v 
soboto oropana za $308 Louis 
Schweitz in njegova žena. Rop je 
izvršilo šest oboroženih moških, 
ki so imeli krinke na obrazih. 

Gen. Fleming j e  izjavil, da j e  
to številko podal na podlagi pro 
računa, katerega je  sestavil 
zvezni zakladniški tajnik Vin
son, glasom katerega bodo mo
rali narodni dohodki znašati 
150 milijard dolarjev, ako se bo 
hotelo zaposliti vse ljudi, ki že
lijo delo. 

Na podlagi proračuna, kate
rega j e  pripravil gen. Fleming, 
bodo morale oblasti zveznih, 
državnih in lokalnih vlad za no
vo gradnjo potrošiti pet milir 
jard; pet milijard za gradnjo 
stanovanjskih hiš in domov, pet 
milijard pa' za tovarne, trgovi
ne, pisarniška poslopja in po
dobno. 

Ceremonija j e  trajala 20 mi
nut. Formalno kapitulacijo ja
ponskega cesarstva sta podpi
sala zunanji minister Mamru Ši-
gemitsu in gen. Jošižiro Umezu, 
Neki japonski major si j e  med 
podpisovanjem obrisal oči. Vsi 
prisotni Japonci so bili napeti 
in prepadli. 

MacArthur je  pri podpisu 
rabil pet peres 

Potem je  dokumenta podpi
sal gen. Mac Arthur, ki je  pri 
tem rabil pet peres. Prva dva 
peresa, ki sta bila nalašč za ta 
slučaj posrebrena, j e  izročil gen. 
Jonathanu M. Wainwrightu in 
britskemu generalu Arthur ju 
Ernestu Percivalu, ki sta bila 
prisiljena podati se Japoncem na 
Corregidorju in v Singaporu, ko 
je  bil vojni položaj za zaveznike 
najbolj teman. 

Oba generala sta se nasmeja
la in strumno salutirala. Wain
wright in Percival sta bila šele 
pred par dnevi rešena iz japon
skega ujetništva. 

Formalna predaja oddajana 
po radiju širom sveta 

Ceremonija formalne japon
ske predaje j e  bila potom radija 
oddajana širom sveta. Gen. Mac 
Arthur, ki je  kapitulaciji pred 
sedoval, j e  v kratkem govoru 
med drugim izjavil: 

"Moje iskreno upanje in upa
nje vsega človeštva je, da ta 
slovesna prilika pomeni, da. se 
bo iz vse krvi in vsega klanja 
dvignil boljši svet." 

Par trenutkov pozneje v Beli 
hiši, k jer  so japonski militari 
sti nekdaj rekli, da bodo' dikti
rali pogoje poraženi Ameriki, 
se j e  oglasil predsednik Tru
man, ki je  dejal: 

"Nikdar ne bomo pozabili 
Pearl Harborja. In japonski mi
litarist! ne pozabijo ameriške 
bojne ladje Missouri." 

\ MARY JAKŠA 

Snoči j e  umrla v Mt. Sinai bol
nišnici Mary Jakša, rojena Piš-
kurič, stara 48 let, stanujoča na 
7706 Lockyear Ave. V bolnišni
co j e  bila odpeljana, ko jo j e  za
dela kap in zdravniki so ugoto
vili, da j e  podlegla možganski 
izkrvavitvi. Doma je bila iz Je-
senovic blizu Metlike. Bila je  
članica društva Majka Božja Bi-
strička št. 47 HBZ. Tukaj zapu
šča soproga Mike, doma iz sela 
Novaki, štiri otroke; Pfc. Ed-
warda, ki se nahaja na dopustu 
iz Nemčije, Barbaro, Raymonda 
in Jamesa, dve hčeri, Elizabeth 
v McKees Rock, Pa., in Mrs. 
Kate Mandergoč v St. Joseph, 
Mo., ter tri brate v stari domo
vini. Pogreb se" bo vršil v torek 
ob 9. uri zjutraj  iz A. Grdina in 
sinovi pogrebnega zavoda, 1053 
E. 62 St., v cerkev sv. Pavla ob 
9:30 uri in nato na Calvary po
kopališče. 

MATH DELEŠIMUNOVIC 

Po en teden trajajoči bolezni 
je  včeraj ob 2:30 uri popoldne 
umrl na svojem stanovanju 
Math Delisimunovič, s a m s k i ,  
star 60 let in stanujoč pri druži
ni John Colarič na 884 E. 73 St. 
Delal j e  v solini 32 let, zadnjih 
pet let j e  pa živel v pokoju. Bil 
je  član društva sv. Nikolaja št. 
21 HBZ. Zapušča dve sestri, Lu
cijo Sintič v Clevelandu, in Anno 
Tandberič v Akronu, O., v stari 
domovini pa tri sestre in brata. 
Pogreb oskrbuje Grdinov po
grebni zavod. 

AMERIŠKE IZGUBE 

Pred enim tednom so znašale 

REDNA SEJA 

Nocoj ob 8. uri se vrši seja po
družnice št. 14 SZZ v Sloven
skem društvenem domu na Re-
cher Ave. Vabi se vse članice, 
da se gotovo udeležijo, ker po 
seji se bo obhajalo godovanje 
članic. 

POZDRAV DELEGACIJE 

Lepe pozdrave pošilja iz kon-

DE GAULLE V WASHING 
TONU 

ameriške izgube v sedanji voj- venčije Zapadne slovanske zveze 
ni, ki pa še niso bile preštete do v Pueblo, Co., clevelandska dele-
konca, 1,070,999. — Armada j e  gacija: Johanna V. Mervar, 
imela izgub 923,284, mornarica Frances Ponikvar, A n t o n i a 
pa 147,715. ' Tomle in John Kadunc. 

OBETA SE VEČ SLADKORJA 
ZA CIVILNO UPORABO 

WASHINGTON, 1. septem
bra. — Armada je  danes prekli
cala naročila za 66 milijonov 
funtov marmelade, "jellyja" in 
"jama", kar utegne zmanjšati 
pomanjkanje sladkorja za upo
rabo med civilisti. Armada je  
tudi preklicala kontrakte za 18 
milijonov funtov "peanut" ma
sla. 

S l i k a  predstavlja gen. De 
Gaulla pred Belo hišo, k jer  ga 
j e  pozdi-avil predsednik 
man. 

i POL MILIJONA JAPONCEV 
V ROKAH RDEČE ARMADE 

LONDON, 1. sept. — Poro
čila iz Moskve javljajo, da so 

Tru- Rusi do danes zajeli okoli pol 
milijona Japoncev. 

Zavezniške zastave na jam
borih bojne ladje 

bojne ladje, ki je  še pred mese
cem dni bombardirala obrežje 
Japonske, so v tistem trenotku 
plapolale zastave Zed. držav, Ve
like Britanije, Kitajske in, Sov
jetske unije. 

Po podpisu kapitulacije od 
strani Japoncev, MacArthurja 
in zastopnikov, so dokumenta 
podpisali predstavniki zavezniš
kih sil. 

Prva j e  podpisala Kitajska, za 
njo pa so podpisali zastopniki 
Velike Britanije, Sovjetske uni
je, Avstralije, Kanade, Franci
je, Nizozemske in Nove Zelan
dije, 

Podpisovanje je  gen. MacAr
thur zaključil z besedami: "Mo
limo, da se sedaj na svet povr
ne mir in da ga Bog ohrani za 
vselej. Ti obredi so zaključeni." 

REKORDNA BRZINA 
RAZPOROČNEGA MLINA 

RENO, Nev.f 1. septembra. 
— V avgustu j e  tukajšnja sod-
nija dala razporoke 810 dvoji
cam, kar j e  bilo rekordno števi
lo. Meseca julija je  dobilo "Re
no razporoke" 661 dvojic. 

H I M E N  

Jutri, 5. septembra se bosta 
poročila Miss Mary Laurich, 
hčerka splošno poznanih Mr. in 
Mrs. Frank Laurich, ki vodita 
sladščičarno na Holmes Ave., in 
Cpl. William Planisek, sin Mr. 
in Mrs. Šimenc, 799 E. 155 St. 
Poroka se bo vršila ob 9:30 uri 
zjutraj  v cerkvi Marije Vnebo-
vzete na Holmes Ave. Poročna 
slavnost se bo vršila v krogu 
družine. Novoporočencema če
stitamo in želimo jima vse naj
boljše v zakonskem življenju! 

NOVA DRŽAVLJANKA 
Poznana Mrs. Jennie Gorjup 

iz 14612 Westropp Ave., j e  zad
nji  petek postala ameriška dr
žavljanka. Čestitamo! 

NA OBISKU 

Prošli teden se j e  nahajal na 
obisku v Clevelandu rojak 
Frank Jerak iz Chagrin Falls, 
O. Pozdravlja vse prijatelje in 
znance, katerih ni mogel ob ča
su obiska posetiti. 
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NEVARNO PODCENJEVANJE 
JAPONCEV 

d e l o  z a  o r g a n i z i r a n j e  d e ž e l e  z a  n o v  p o d j a r m l j e v a l n i  po
izkus,  č i m  s e  b o  n u d i l a  pr i l ika .  

T o  j e  r a v n o  tako, k a k y  č e  b i  b i l i  v N e m č i j i  p r i  v o l j i  
d e l a t i  s h i t l e r  j e v s k o  v l a d o  i n  k a b i n e t o m ,  v k a t e r e m  b i  
s e d e l i  p r e d s t a v n i k i  j u n k e r  j e v  i n  n e m š k i h  i n d u s t r i j a l c e v .  
T a k a  o k u p a c i j a  b i  s a m o  p r i p r a v i l a  t l a  z a  o b n o v o  nac izma.  
T a k a  p a  j e  o k u p a c i j a ,  k i  s e  o č i v i d n o  o r g a n i z u j e  n a  Ja
p o n s k e m .  

S k u š n j e ,  k i  s m o  j i h  i m e l i  z a m e r i š k i m i  J a p o n c i  v t e j  
v o j n i  i n  s k u š n j e  z n j i m i  v m i r n e m  času, p o k a z u j e j o ,  d a j e  
d e m o k r a t i č n a  Japonska,  s k a t e r o  b i  b i l i  v s t a n u  ž i v e t i  v 
m i r u  i n  p r i j a t e l j s t v u ,  m o g o č a  i n  d o s e g l j i v a .  

T o d a  d o s e g l j i v a  n i ,  a k o  b o m o  p u s t i l i  c e s a r j a  n a  kr
m i l u ,  a k o  b o d o  n a š e  o k u p a c i j s k e  ob last i  d e l a l e  p o t o m  n j e 
ga, i n  a k o  b o m o  n a  t a  n a č i n  o h r a n i l i  n j e g o v  v p l i v  i n  v p l i v  
mi l i tar i s t i čne  k l i k e  o k r o g  n j e g a .  

New-yoršk i  d n e v n i k  P M  j e  p r i o b č i l  č l a n e k  i z p o d  pere
s a  I. F .  Stone-a, k i  s e  b a v i  s poroči loma,  k i  s ta  j u  o b j a v i l a  
v o j n i  i n  m o r n a r i š k i  d e p a r t m e n t  g l e d e  okolščin,  p o d  ka
t e r i m i  j e  b i l a  a m e r i š k a  oborožena  s i la  v P e a r l  H a r b o r  j u  
t a k o  presenečena,  k o  so  J a p o n c i  7. d e c e m b r a  1941 vpr izo-
r i l i  n a p a d  n a n j o .  O m e n j e n i  č l a n e k  s e  glasi :  

P o  p r e č i t a n j u  t e h  poroč i l  p r i d e  č l o v e k ' d o  z a k l j u č k a ,  
d a  b i  b i l o  p a m e t n o ,  a k o  b i  n e h a l i  mora l i z i ra t i  g l e d e  japon
s k e g a  " z a v r a t n e g a  n a p a d a "  i n  p o s v e t i l i  v e č  pozornost i  do
g n a n j u ,  k a k o  j e  d o  t e g a  pr iš lo.  

D o  t e g a  j e  .prišlo, k e r  j e  j a p o n s k o  v o j a š k o  v o d s t v o  
b i l o  b o l j š e  o d  našega.  N a š e  v o d s t v o ,  k a k o r  r a z v i d n o  o d  po
r o č i l  s a m i h ,  j e  b i l o  okorelo, b r e z  d o m i š l j i j e ,  p o v r š n o  i n  
pedant ično.  ' 

J a p o n s k a  v o j a š k a  i n  m o r n a r i š k a  k o m a n d a  n a  d r u g i  
s t r a n i  j e  pokaza la  drznost,  or ig inalnost,  i n  sposobnost  skrb
n e g a  p l a n i r a n j a .  P o n a v l j a t i  b r e z  k o n c a  i n  k r a j a ,  d a  s m o  
b i l i  v P e a r l  H a r b o r j u  " z a v r a t n o  n a p a d e n i , "  p o m e n i  zati
s k a t i  oč i  p r e d  d e j s t v i ,  k i  s o  t a  n a p a d  omogoči la.  

N a j v e č j a  n e v a r n o s t  v t e j  u r i  z m a g e — z m a g e ,  k i  s m o  
j o  i z  v o  j e  v a l i  v p r v i  v r s t i  v s l e d  n a š e  v e l i k e  p r e m o č i —  
o b s t o j i  v tem,  d a  b i  n a s  n a š e  p r e v e l i k o  z a u p a n j e  v s a m e  
s e b e  o d v r n i l o  o d  tega,  d a  u n i č i m o  j a p o n s k o  v o j a š k o  kasto,  
d o k l e r  i m a m o  pr i l iko .  A k o  t e g a  n e  s t o r i m o  s e d a j ,  b o m o  
m o r a l i  p r e j  a l i  s l e j  z o p e t  v v o j n o  z Japonsko.  

A k o  s e  hočemo, isjogniti n o v i m  P e a r l  H a r b o r  j e m ,  t e d a j  
n e  s m e m o  pozabit i ,  d a  j% n a š  v o j a š k i  p o v e l j n i k  n a  Japon
s k e m ,  gen.  M a c A r t h u r ,  e d e n  i z m e d  t ist ih,  k i  j e  v preteklo
s t i  p o d c e n j e v a l  j a p o n s k e  m i l i t a r i s t e  i n  d a  s e  n i  zadostno  
p r i p r a v i l  p r o t i  n j i m .  

V o č i g l e d  tega  p r e t i r a n e g a  z a u p a n j a  j e  n a  m e s t u ,  a k o  
n e  pozab imo,  d a  j e  b i l  v e č j i  d e l  Mac A r t h u r  j e v e  z r a č n e  s i l e  
u n i č e n  n a  C l a r k  z r a k o p l o v s k e m  p o l j u  v b l i ž i n i  Mani le  n a  
t l e h  d e s e t  u r  p o  p r i h o d u  poroč i la  n a  F i l i p i n s k e  otoke, k a j  
s e j e  z g o d i l o  v P e a r l  H a r b o r j u .  N a  k a k  n a č i n  so  J a p o n c i  
p r e s e n e t i l i  Mac A r t h u r  j a z zračno  s i lo  n a  t leh,  n a v z l i c  te
m u ,  d a  j e  b i l  d o v o l j  z g o d a j  p o s v a r j e n ,  n i  b i l o  š e  n i k d a r  po-
v o l j n o  p o j a s n j e n o ,  

B a š  nasprotno—poroč i lo  a r m a d n e  k o m i s i j e  m e č e  n o v o  
i n  n e u g o d n o  l u č  n a  katastro fo  v Manil i .  Iz a r m a d n e g a  
poroči la  j e  r a z v i d n o ,  d a  j e  7. d e c e m b r a  z j u t r a j  m o r n a r i č n a  
t a j n a  s l u ž b a  odkr i la ,  d a  n a m  b o  J a p o n s k a  o b  1. p o p o l d n e  
p o  w a s h i n g t o n s k e m  času  p r e d l o ž i l a  u l t i m a t u m  a l i  p a  napo
v e d a l a  v o j n o .  

N e k i  n a d a r j e n  m o r n a r i š k i  častnik,  p o  i m e n u  K r a m e r ,  
j e  s v o j e  p r e d p o s t a v l j e n e  t a k o j  opozor i l  n a  d e j s t v o ,  d a  o b  
1. p o p o l d n e  p o  w a s h i n g t o n s k e m  času  j e  z g o d a j  z j u t r a j  v 
P e a r l  H a r b o r j u ,  i n  d a  J a p o n c i  u t e g n e j o  p r e d l o ž i t i  u l t i m a 
t u m  i n  udariti  o b  e n e m  i n  i s t em  času.  

A k o  b i  b i l  gen.  Marsha l l  t e l e f o n i r a l  to  poroči lo  n a  Ha
v a j s k e  otoke, b i  b i l  i m e l  g e n .  Short  d v e  u r i  časa, d a  s e  pri
p r a v i  z a  m o ž e n  j a p o n s k i  n a p a d .  Mesto t e g a  j e  g e n .  Mar
shal l  poročilo p o s l a l  p o  k a b l u  i n  t a k o  j e  d o s p e l o  v e č  u r  
prepozno,  d a  b i  m o g l o  k a j  korist i t i .  T o d a  i z  a r m a d n e g a  po
roč i la  j e  r a z v i d n o ,  d a  j e  g e n .  Marsha l l  t e l e f o n i r a l  v Mani
lo, k e r  s e  j e  sodilo,  d a  b o d o  J a p o n c i  p r e j e  u d a r i l i  t a m  k o t  
p a  v P e a r l  H a r b o r j u .  Gen.  M a c A r t h u r  j e  i m e l  t o r e j  12 u r  
p r e d h o d n e g a  svar i la ,  k o  s o  b i l a  n j e g o v a  le ta la  p o k o š e n a  
k o t  g o l o b i  v s t re l sk i  g a l e r i j i .  

V i n t e r e s u  b o d o č e  v a r n o s t i  b i  s e  m o r a l  n e p r i č a k o v a n i  
n a p a d  v Mani l i  p r a v  tako  t e m e l j i t o  p r e i s k a t i  k o t  s e  j e  pre-
i s k a l  n a p a d  v P e a r l  H a r b o r j u .  

Z a  k a r  gre,  j e  to, d a  p r i h a j a m o  n a  J a p o n s k o  p o d  v o j a 
š k i m  v o d s t v o m ,  k i  j e  v pre tek los t i  p o d c e n j e v a l o  J a p o n c e  
Moral i  b i  b i t i  gotov i ,  d a  n a m  p r e k a n j e n i  j a p o n s k i  m i l i t a  
r i s t i  n e  b o d o  z o p e t  n a s u l i  p e s k a  v oči. 

V g o t o v e m  v a ž n e m  o z i r u  so  s t e m  ž e  začeli.  Svari lo,  s 
k a t e r i m  j e  p r i š e l  n a  d a n  gen.  C h e n n a u l t ,  j e  n a  m e s t u .  G e n .  
C h e n n a u l t  n a m r e č  svar i ,  d a  s t e m ,  d a  s m o  p u s t i l i  c e s a r j a  
n e d o t a k n j e n e g a ,  s e  i z p o s t a v l j a m o  nevarnost i ,  d a  m u  b o  d a  
n a  p r i l i k a  z g r a d i t i  e n a k o  Japonsko,  s k a k r š n o  s m o  b a š  kon
č a l i  v o j n o .  

N a j b o l j š a  s t r a t e g i j a  c e s a r j a  i n  m i l i t a r i s t o v  o k r o g  n j e 
g a  s e d a j  j e ,  d a  n e k a j  l e t  p o k o r n o  s o d e l u j e j o ,  d o k l e r  n e  
b o m o  p r i š l i  d o  z a k l j u č k a ,  d a  j e  J a p o n s k a  " p o m i r j e n a "  i n  
d a  n a š e  če te  l a h k o  p o k l i č e m o  d o m o v .  K a d a r  s e  b o  t o  z g o  
di lo,  s i  l a h k o  p r e d s t a v l j a m o ,  d a  b o d o  š l i  z v s o  e n e r g i j o  n a  

FRANK BUCK: 

O neverjetni 
požrešnosti 
lačnega udaha 

Najbrž ni večje ironije v kra
ljestvu plazilcev k o t  j e  o n a  
ogromnega udava, ki j e  prišel 
do svojega plena. Žival ostane 
prav tako mrtva kot bitje, ki g a  
j e  požrla in s i  skora j  ne more 
pomagati. 

Lov na udava, ki se j e  prav
kar nasitil, torej  zelo olajša lov-
čevo delo. Kar se mene tiče, me 
ni sram povedati, da nimam ni
česar proti temu, če si svoje de
lo lahko napravim lažje. Če že 
ravno nisem prisiljen tedaj, ne 
vidim razloga, zaka j  bi se moral 
spraviti na s v o j  posel, kadar j e  
najbol j  nevaren, in naskočiti 
ogromno kačo, ko j e  v posesti 
vse svoje moči. 

V ulicah Thatona, mesteca, ki 
sicer često nudi kako bizarno 
sliko, pa niso videli še nikdar 
nekaj  bolj  nenavadnega, kot j e  
bil sprevod, ki se j e  onega dne 
vil proti mestni bolnišnici. To
variši izginulega Maung Chit 
Khina, pet po številu, so si vr
gli mrtvo kačo preko rame in 
so se  podali s ^em čudnim tovo
rom naravnost pred vrata usta
nove, ki skrbi za bolne v Thato-
nu in njegovi okolici. Tukaj  so ti-
tansko kačo razparali in poka
zalo se j e  zlomljeno strto truplo 
Maung Chit Khina. Kakor so 
bolničarji, ki so o zadevi napra
vili zapisnik, povedali, g a  j e  ži
val pogoltnila z nogami naprej. 

Preiskava, ki sem jo  vodil o 
tem žalostnem dogodku, se j e  
razlikovala samo v eni važnejši 
točki od poročila, ki so g a  po
dali krajevni oblasti prijatelji  
mrtvega lovca. Ti so namreč iz
razili svoje mnenje, da j e  b i l  
Khine, ko j e  iskal zavetišče pred 
dežjem, napaden od zgoraj  ali z 
drugimi besedami, trdili so, da 
j e  kača skočila nan j  z drevesa. 
Jaz pa mislim, da j e  Khine, ko 
j e  začelo liti v potokih, planil 
proti prvemu drevesu in se pri 
tem moral naravnost zaleteti v 
kačo, ki se j e  smatrala napade
no ter se v trenutku ovila okrog 
Burmežana, g a  strla in g a  zače
la polagoma požirati. Začenši 
na jpre j  pri nogah, k o t  j e  bilo 
uradno ugotovljeno, j e  veliki 
ovijalec brez težav odstranil le 
narahlo nataknjene čevlje. Ha
l ja  pa j e  odpadla, ko so se smrt
ni voji  strašnega džungelskega 
borca vedno tesneje in, čvrsteje 
oklepali telesa nesrečnega moža. 

To j e  bil edini ugotovljeni pri
mer, ko j e  udav požrl človeka. 
Ker j e  ubiti lovec tehtal 68 kg, 
3tvar s fizičnega stališča ni prav 
nič čudna. Znani so mi primeri, 
ko je. udav požrl mnoge obsež
nejše žrtve, zlasti iz družine sr
njakov. Izredno j e  pri slučaju 
Khina le to, da se j e  kača v tem 
primeru spravila na človeka, ki 
običajno ne spada m e d  njen 
plen. 

Hočem povedati še neki dogo
dek, da bi si lahko predstavljali 
požiralno" sposobnost teh straš
nih tropičnih kač. Kot'iivod n a j  
navedem nekaj  dejltev o orod
ju, ki g a  j e  narava dala udavu, 
da lahko izvede taka  naravnost 
čudežna dejanja. Ti veliki da-
vilci imajo namreč vsi razteglji
vo žrelo, ki bi ga. lahko primer
jali šarnirju. Spodnja ustnica se 

iztegne kot pahljača, kadar po
šast  spusti s v o j o  spodnjo če
ljust, j i  t a  omogoča, da zajame 
s svojim žrelom predmete, ki so 
več kot trikrat večji kot j e  dol
g a  njena glava. Videl sem že 
marsikaterega udava, ki j e  me
ril šest do sedem palcev preko 
ust v mirnem s tan ju  in lahko 
si grafično predočite, k a j  lahko 
žival vse  požre, če to mero po
množite s tremi. 

K6 sem bil pred leti na lovu v 
Pelambangu v južni Sumatri, 
me j e  poiskal mlad domačin in 
mi povedal, da se govori o ve
likem udavu, ki se j e  pravkar 
nažrl in ki ba je  leži komaj pet 
milj odtod v džungli. Domačini 
na otoku so namreč dobro ve
deli za moj poklic in- vedno so 
radi zaslužili kak novčič z infor
macijami o primerkih, za katere 
so mislili, da bi s e  zanje mogel 
zanimati. 

Ker sem tedaj  iskal nekaj  le
pih in velikih udavov, sem skle
nil, da s e  napotim v džunglo in 
si poiščem žival. Domačin, ki mu 
j e  bilo znano, k j e  so kačo videli, 
me j e  spremljal kot vodnik. Ko 
smo dospeli na lice mesta, smo 
v naše razočaranje ugotovili, da 
so neki domači lovci prišli do 
kače pred nami in jo zaradi ko
že ustrelili. 

Imel sem vtis, da sem pred 
nekim neobičajnim pojavom, ko 
sem otipaval silno oteklino kač
jega trupa. Eden domačinov mi 
j e  rekel, da j e  kača požrla ruso 
(srnjaka).  V devet in devetde
setih primerih med stotimi, ko 
požre plažeči piton v teh kra
jih srnjaka,  gre  namreč za ma
lo vrsto srnjakov, z n a n o  pod 
imenom mudžak. Dorasel kozel 
v t e j  skupini- redko tehta okoli 
sto funtov, samice pa dosežejo 
komaj 40 do 50 funtov. 

Bilo pa j e  očitno iz silno na 
raslih oblik mrtvega pitona, da 
j e  moral požreti nekaj  večjega, 
kot bi bil navaden mudžak. Re 
kel sem lovcem, n a j  prerežejo 
velikansko kačo, da bi mogel po 
sneti sliko, ker sem si mislil, so
deč po strašni buli na kačinem 
trupu, da bi posnetek tega ne
verjetnega udavovega k o s i l a  
znal biti zanimiv iz zoološkega 
stališča. 

Kača j e  bila hitro razparana, 
in kar  sem zagledal, j e  bilo š e  
mnogo bolj  neobičajno, n e g o  
sem pričakoval. Kača j e  namreč 
požrla sambarskega jelena, naj
večjo vrsto azijske srne, z n j e  
govimi košatimi rogovi vred; 
bil j e  to prav lep primerek, ki 
j e  tehtal gotovo preko 160 fun
tov. Ko se j e  plazilka ovila okrog 
svoje žrtve, j e  najprej  strla ži
val, nato s e  j e  pa ovila okrog 
rogov in j e  še t e  polomila. Čim 
so bili ti rogovi gladko pritis-
njeni ob jelenov vrat, tedaj  j e  
kača začela požirati svojo žr
tev, in, sicer z nosom naprej. Še 
vedno hranim izredno sliko je
lena z njegovimi strtimi rogovi v 
razparanem trebuhu strašne ka
če. Založniki mojih doživljajev 
so mi povedali, da j e  slika tako 
grozotna, da j e  ne morejo obja
viti in tudi sam nisem na to ni
kdar mislil. Hranim jo  le kot 
primer več čudovitih pojavov 
džungelskega življenja. 

Od tgda j  naprej sem bil ved
no prepričan, • da ima udav te
lesno sposobnost požreti t u d i  
človeka, toda šele leta nato sem 
naletel na tak dogodek, ko sem 
preiskoval skrivnostno s m r t  
bednega Maung Chit Khina. 

V Kaulu Kangsarju v Pcraku, 
eni med Zveznimi malajskimi dr
žavami, pripovedujejo zgodbo, 
glede katere zatr ju je jo  moji pri
jatelji, da j e  resnična, o neki 
Angležinji, ki j e  pred kratkim 
prišla v te  k r a j e  in ki j e  imela 
prav neprijetno izkušnjo z eno 
teh velikih kač. Bila j e  prikova
na na posteljo, ker j e  pred ne
k a j  dnevi rodila dete. Bilo j e  
kasno proti popoldnemu in la
godno j e  dremala v postelji, ko 
se  j e  instinktivno predramila iz 
svojega sanjar jenja.  Obšel jo j e  
občutek, da j e  nekdo ali nekaj  
pravkar stopilo v sobo. Ko se j e  
ozrla, j e  opazila ogromno kačo 
(dvajset metrov dolgo), kako 
j e  pravkar zdrknila v sobo sko
zi odprta vrata . verande in se 
usmerila naravnost proti zibelki, 
k j e r  j e  ležal otrok. 

Polovica kačjega telesa j e  bi
la že v sobi, ko j e  žena prvič na
pela vse  svoje moči, da bi za
kričala na pomoč, odpovedale so 
j i  pa glasovnice, kar  se često 
zgodi, če se  človek nepričakova
no najde pred kačo ali roparsko 
zverjo. Okamenela od groze ni 
mogla spraviti iz grla glasu. 

Šele, ko s e  j e  kača začela ovi-
j^iti okrog zibelka, se j e  ženi po
vrnil glas. Njen krik j e  šel sko
zi mozek vsem, ki so g a  slišali. 
Ogromna kača se j e  tedaj  obr
nila proti n j e j  ter jo  ledeno po
gledala. Od strahu na pol pono
rela žena j e  kriknila drugič. 

Kabun (vrtnar domačin),kije 
obrezoval grmičevje pred hišo, 
j e  pritekel v sobo vihteč v rokah 
parang. Za petami sta  mu sle
dila dva mlada malajska delav
ca. 

Vrtnar j e  planil v sobo baš v 
trenutku, ko j e  kača okrenila 
glavo od žene v postelji in ume
rila svojo pozornost na zibelko. 
Glava velike kače j e  bila tedaj  
v višini roba zibelke, manjkal 
j e  le še trenutek in dete bi bilo 
v njenem smrtnem objemu. Ka
bun sedaj  zamahne z vso silo, 
ki mu jo  j e  dala narava, in stra
hoviti udarec j e  zadel ,kačo tik 
za glavo. Istočasno sta  jo pogra
bila oba delavca za rep in jo  
skušala izvleči proč od zibelke. 
Udav j e  besno opletal, da so si
novi nebeškega carstva zleteli 
po vseh kotih. Sedaj j e  pa vrt
nar začel s s v e t o  j e z o  to
liko časa udrihati kači po glavi, 
dokler j i  j e  ni odsekal s svojim 
ostrim rezilom. Vsi Malajci zna
jo  zelo spretno vihteti nož, toda 
vsak povprečni kabun bo obvla
dal svoje rojake, če mu daste v 
roke parang. 

Strašni nož domačina j e  nje
govo glavno obrambno sredstvo, 
obenem pa tudi vrtno orodje, ki 
g a  mora imeti vedno pri sebi. 
Nikdar ne gre  brez njega iz hiše 
in med bojem j e  prav lepo gle
dati, s kako spretnostjo g a  zna 
uporabljati. 

Zgodba j e  zelo r e d e k  pri
mer, k j e r  j e  nož v človeških ro
kah obvladal strašno in spret
no kačo z njenimi železnimi mi
šicami. 

Udavi so bili moj najljubši 
lovski predmet. Danes j e  ta  vr
sta živalstva že precej dobro 
znana, toda še nedavno se  j e  še 
zelo malo vedelo, k a j  se dogaja 
potem, ko j e  taka kača požrla 
tako obsežno žival in začenja 
proces prebave. 

Leta so me prijatelji  po ži
valskih vrtovih in muzejih pro
sili, n a j  napravim poskus in pre-

ni predmet za moje nameravane' 
eksperimente. Pravkar se j e  mo
rala nažreti in po obliki otekline 
na trupu sem sodil, da j e  po
goltnila kakega večjega merja-i 
sca, ki jih j e  bilo vse  polno na 
otoku. Čeljust j i  j e  še vedno re
žala na široko odprta, ker skle
pi še niso skočili drug v druge
ga. 

Zvalili smo naš sluzasti plen v 
mrežo, spleteno iz ratana, in na
jeli štiri nosače, da so g a  odne
sli na drogih do čolna. Kača j e  
bila dolga tri in dvajset  čevljev 
in njena težina se j e  morala 
kretati nekako med 275 in 300 
funti. Z merjascem v drobovju 
j e  predstavljala dovolj veliko 
breme. 

Poleg te živali smo ujeli še tri  
sicer manjše, toda še vedno le
pe zastopnike t e  zanimive vrste. 

Ko sem se vrnil v Singapore, 
sem s v o j  poskusni vzorec po
stavil v veliko cisterno, ki so jo  
svo j  čas uporabljali Kitajci za 
čuvanje živih rib. Ko sem od 
njih kupil prostor, na katerem 
sem si zgradil staje, sem pre
vzel od njih tudi to veliko poso
do, ki j e  merila dvanajst  čev
l jev v dolžino in devetnajst v 
širino. 

Na dno sem nastlal slamo, na 
njo pa položil uj^to kačo in vrh 
zadelal z debelo žico. Nato sem 
čakal, kako se bo moj poskus 
razvijal. Dnevno sem meril s po
sebno vrvico ter zapisoval, ka
ko j e  objem kače upadal. Ote
klina na kačjem telesu se j e  z 
vsakim dnem zmanjšala, šele de
vetega dne so prišli od n^e prvi 
odpadki, ki so obstojali iz obfc 
neprebavljive tvarine kot dlake, 
kosti, zobovi itd. Desetega dne j e  
žival izločila prebavljene ostan
ke mesa v obliki neke tvarine, 
ki j e  bila brez duha in podobna 
mokremu apnu. Mimogrede n a j  
omenim, da ima t a  tvarina zdra
vilne lastnosti. V Chicagu j e  ne
ka  tovarna za izdelovanje zdra
vil, ki te cdpadKc kupčije od ži
valskih vrtov in tudi iz drugih 
virov. 

Najzanimivejša stvar poskusa 
pa j e  bila, da so bile med dru
gimi odpadki, ki jih j e  kača izlo
čila, tudi štiri krogle iz dlake, 
velike približno kakor teniške 
žoge, le da so bile mnogo bolj 
trde. 

Te žoge so me posebno zani
male. Pred vsem sem se moral 
čuditi njih popolni okroglosti in 
pa njihovi obliki, po kateri bi 
sodil, da so pravkar prišle iz to
varne. Potegnil sem nož in pre-
rezal samo eno ravno čez sre
do. V n j e j  sem našel z dloko tr
dno zadelano merjašoevo kopito. 
Kopita azijskega merjasca so 
smrtonosno orožje, ker so na 
notranji strani qstra kot britev. 
Ta čudni član prašičje družine j e  
prerezal že marsikatero kačo in 
manjšo žival pomandravši j i l j  z 
nogami. Zato si j e  to orožje za
radi nevarne ostrine kopitnega 
roba pridobilo spoštovanje že 
marsikaterega djžungelskega bi
t j a .  

Prerezal sem nato še ostale 
tri krogle in v vsaki sem našel 
čvrsto zadelano kopito. To dej
stvo j e  zame bila čudovita iz
kušnja, ker mi je  nudila dokaz, 
da j e  narava sama poskrbela pri 
te vrste kačah za varnostno 

SKRAT 

"Z obema ženama seiu 
smolo!" 

"Kako vendar?" 
"Prva mi j e  pobegnila • 
"In druga — ?" 
"Ta mi noče pobegniti • 

i z? 
ČEBULOJEDCI 

Kakor daleč nazaj poni"ĵ  
dovina, zmeron; so južnj^k' 
čislali čebulo. Egipčani, 
Kitajci in Perzije! so 
bulo na j ra j š i  sirovo i "  
bila v te j  obliki—lahko r 
—nekakšna narodna jed-
kih j e  vel jala čebula za ^ 
teso. V Ilijadi poje Homer 
buli, ki mami k pijači, 
j o  takrat zmerom dajali 
Čim bolj j e  pa kultura 
tem bolj j e  ugled čebul® 
Poslej se ni uživala vež 
ampak le še kot  z a č i m b a  

jedi. Že pri* Grkih in 
j e  bila v poslednji dobi ^ 

in' boljšimi Ij^idmi čebula 
bem glasu. Duh po ce čebuli 
nu j e  izdajal rajo, lu 
ostalo vse do današnjih a 
si spada čebula—objektih k.) 
dano—med najbolj  zdra^ 
nila. 

sredstvo za primer 
ostre predmete. Ce r 
g a  čudnega varstva 

iščem eno teh kač,, ki j e  prav
kar požrla večjo • žival, in nato 
'poročam, kako kača svo j  plen 
razkroji v telesu. 

Šele leta 1926, najmanj  deset 
let po svoji obljubi, se mi j e  po
srečilo dobiti zaželjeno pojasni
lo. 

Bil sem na enem majhnih ho-
landskih otokov južno od Singa-
pora. Ti otoki kar  mrgole kač, 
zlasti udavov. Za lovca na ve
like davilce so pravi r a j .  

Ker sem dobil naročila iz ne
kih živalskih vrtov za udave, 
sva  se z Alijem podala na pot, 
da ustreževa n a š i m  odjemal
cem. 

Med ujetimi kačami sem imel 
posebno lep primerek, ki j e  slu
žil za naravnost idealen poskus-

da 
Vii b''" ostre predmete. Ce ne 

ostra merjaščeva kopita 
zala na koščke kačje dr" | 

* 1C 
Vse to kaže, da je  

kači bolj prav zamotala- ^ 
di tega so odvisne zgo U' 
sem jih čul na svojem ^ wf 
potovanju po Daljnem 
Govorilo se  j e  o ogroi^n^ 
vu, ki j e  požrl vodnega 
Plazilec j e  pogoltnil 
trup, ki s e  j e  z a u s t a v i l  

obsežnih rogovih. Toda-
očividno ni motilo, ker 
čakala, k d a j  bodo ostri 
sokovi razkrojili plen ^ 
telesu in da bo potem 

ki 

H 

ma od sebe odpadla. j 
povem, da j e  srednji 
vol tako velik kot 
ali konj, boste uvideli s 
teh bajk.  

Vas muči 
it^ t 

Pri nas si  lahko naha .̂̂ ĵ' s 
boljšo olajšavo za to ^ 
lezen. Zdravilo j e  
pa dobite denar nazaj- k 

Mandel Drug 
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»t KLTtvî ®®' 223—57th St., Pittsburgh 1, Pa. 

fcriB A 3rd St., N. W., Chisholm, Minn. 
jivb ®®lNp t ' ^̂ 36 So. Kenilworth Ave., Berwyn, III. 
Jfth SVARTI 17838 Hawthorne Ave., Detroit 3, Mich, 
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sica Rozamarija 
(SVETNICA IN NJEN NOREC) 

Ljubka roparica 

podlasica 

Ena izmed najlepših divjih 
živali naših krajev j e  nedvom
no podlasica, ki združuje v sebi 
poleg gibčnosti in prožnosti ve
veričine tudi vse krvoločne last
nosti bojevite roparice. Spada 
v pleme kun in ne živi samo v 
naši deželi, marveč je  razširje
na po vse j  Evropi, severni Azi
ji  ih severni Afriki. Vsaka oko
lica j i  j e  dobrodošla, ker pod
lasica nima kakega ustaljenega 
nagnjenja do določenega biva
lišča. Živi v goratih in gozdna
tih krajih, razširjena pa je  tudi 

Lovci in prijatelji prirode ra
di pripovedujejo različne doživ
l ja je  s to malo zverjo in vsa 
pripovedovanja so si edina v 
tem, da se ta ljubka živalca, 
okrutna, urna, neusmiljena ro
parica odlikuje med vsemi svo
jimi sorodniki po izredni pre
drznosti, silovitosti in pogumu. 
Kdor pa ima srečo, da se neopa
zen približa in opazuje igro nje
nih mladičev, dolgo ne bo po
zabil prelepega prizora. Ure in 
ure bi človek gledal prekopica-
vanje mladičev, ki ni nič druge
ga nego pr'prava in šola za kas
nejše razbojniško življenje. 

Zdi se, da mladiči pod nad
zorstvom matere izvajajo vse 
gibe, ki jih bodo rabili v svo-po ravninah in celo po stepah 

Za bivališče si izbira dupla, ka- j^m nasilnem življenju. Od pri 

a r i  
robo'' 

i S #  
. M  

lei® "jfh • 
a 

Agnes Gunther 

Poslovenil Boris Rihteršič 

menite groblje, izpodjedene bre
gove, krtove in mišje luknje, 
po zimi se celo rada naseli bli-| 
zu hiš, k jer  j i  j e  skladanica drv 
zlasti priljubljeno zatočišče. 

Enako raznolika je  njena pre-

huljenega zalezovanja do blis
kovitega skoka na zatilnik iz
brani žrtvi so vsi gibi na uč
nem redu, medtem ko se soigra
lec skuša z vso pretkanostjo in 
urnostjo, lastno kunjinem ple
menu, oteti napadu in ga  odbi 

hrana, zaradi katere l judje ne l j u b k a  igra je  le v a j a  za 
vedo prav, da-li n a j  to prišteje-1 brezobzirno ubijanje in mora se 
jo med koristne ali škodljive ži-l reči, da imajo mlade podlasi-
vali. Brez izbire lovi miši y tem pogledu prav izvrst-
podgane, zalezuje ptice, mori življensko pripravo. Kdor 
kuščarje, slepiče in belouške, količkaj" smisla za prirodo 
loti pa se seveda tudi gada in poznavanja živali, bo v igri 

®'V|r,«elo\'®"^ogočnost, da j e  

i e  » c .  _ , P V ^ Stuttgartu 
^ a-Ml ftn'wi g ve, k j e  še 

P ' U a z i  je, 

vrata in 
J ičku prav 

y&: ô<Ja Roža se ve-
< j R & e L  . 

SoTo- ®̂ l*hko sama uH '̂„ 
gaju in do 

da nehati, da njegove sreče nih-
° j® Gizelina tenčica če ne jemlje preveč resno. 

Zdaj j e  Harro z ozadjem pri 
vanj, kakor ne- kraju, in samo s kredo naznače-
je tako verjela "e, skoraj življenjsko velike po

stave stoje še belo ob vodni po
vršini, ki se za njimi izteza do 
drevja. In zdaj se mora Harro 
obrniti in mora svoji Roži spet 
gledati v oči. 

"Kaj  j e  zdaj. Roža?" Ali ne 
bi napravila kratkega odmora? 
Še enkrat moram vse prevleči, 
potem se bom pa lotil ljudi." 

"Jaz imam že tako dolgo vse 
zamišljeno, d a j e  kar škoda, če 
ne bova nadaljevala. Septembr
ski dnevi so kratki." 

Čudovito lepo je, toda dnevi 
so res kratki, in zjutraj  leži vse
lej  nad zemljo debela, bela me
gla, in se časih dviguje prav do 

modrasa. Nevarna j e  kokošim, 
golobom, kuncem, divjim zaj
cem in celo mladi srnjadi. 

Kakor vse kune, ima tudi 
podlasica podolgast život, ki do
seže pri odrasli živali dolžino 
15 cm in nekoliko čez, rep sam 
pa j e  dolg 4 cm. Njen kožušček 
j e  rdečkasto-rjave, na trebuhu 
pa bele barve. V visokih gorah 
in na severu j e  običajna celo 
popolnoma bela podlasica. Vit
ka živalca j e  nenavadno lične 
vnanjosti in ako bi ne imela 
znane krvoločnosti, bi si jo bil 
človek gotovo že udomačil kot 
prelepo igračičo, tako pa jo mo
ra  preganjati, da bi se mu pre
več ne razplodila in ne postala 
le prenevarna perutnini in pti
cam pevkam. 

OGLAŠAJTE V 
"ENAKOPRAVNOSTI" 

čisto natančno razločil, kdaj  se 
mladiči uče zalezti in napasti 
ptico, kdaj  kačo, kda j  se velja 
pognati za vrat večji živali in 
j i  zadati smrten vgriz v tilnik. 
Kakor pa se le malo zgane opa
zovalec ali da poči pod njim ve
jica, j e  konec prelepe idile in 
na mah izgine vsa družbica v 
svoje bivališče. 

Po SVOJI urnosti je  prišla 
podlasica v pregovor, s a j  pra
vimo okretnemu in ročnemu 
človeku, da je  uren kot podla
sica. Taka primera še ni žalji
va, manj všečna pa je, kadar 
obraz svojega sobesednika pri
merjamo ž njenim gobčkom, 
dasi se je  včasih r e s  težko 
vzdržati in ne izreči primere. 
Tudi predrznost podlasičina je  
že v prislovici. Naša sreča je, 
da so silna bojevitost, krvoloč-

nost, urnost, sila in pogum 
združena v taki igračici, kakor 
je  podlasica. Ako bi imela ve
likost volka in t e j  primerno te
lesno silo, bi bila gotovo najne
varnejša žival naših krajev. 
Borba človeka ž njo bi bila sil
no težka in neoborožen bi j i  ne
dvomno vselej podlegel. 

O njeni predrznosti in pogu
mu par primerov: 

Lovec se je  šel kopat v Sa
vo. Hodeč po peščeni stezi je  
zagledal zelenca, ki je  urno te
kel proti njemu, dasi j e  moral 
čuti šum njegovih korakov in 
videti njegove gibe. Že ko j e  bil 
prav pri njegovih nogah in ka
zal namero, da se vzpne na nje
ga, j e  zagledal povod za njegov 
velik strah. Nenadoma se j e  na 
stezi pojavila podlasica in pre
den se je  zavedel, mu je  prav 
izpred nog pograbila nesrečne
ga  kuščarja in je  planila v 
bližnje grm. Nesrečnež je  iskal 
zaščite pri človeku, znanem so
vražniku vsega živalstva, manj 
se j e  bal razkričanega krutega 
gospodarja stvarstva, nego ma
le podlasice. Potek j e  tudi do
kazal, da je  bila njegova boja
zen opr.avičena. 

Lovec dalje pripoveduje; Pri 
moji hiši stoji skupina petih 
smrek in rad posedim v njiho
vi senci. Oni dan sem začul v 
vrhovih smrek neko cvilenje in 
padajoče iglice so pričale, da se 
v krošnjah vrši eden izmed ti
stih prizorov v prirodi, ki jih 
tako rad opazujem. Po smreki 
je  lovila podlasica veliko pod
gano, ki jo j e  bila pritirala s 
tal na drevo. Komaj sem dobro 
opazil, k a j  se godi, j e  mala zver 
že sedela podgani za tilnikom, 
v naslednjem trenutku, j e  sko

čila s svojim plenom z drevesa 
in se skrila pod našo skladani-
co. Nikoli bi si ne bil mislil, da 
zna podlasica tako urno plezati 

Na lovu j e  pred gonjači pri
šla predme podlasica z zadav
ljeno miško v gobčku. Prav med 
nogami mi j e  šinila izpred oči 
in spominjam se, da sem se za
vedel svojih počasnih kretenj 
in svoje v nebo vpijoče nerod-, 
nosti, ko j e  bila živalca že dav
no na varnem, jaz pa sem še 
poskušal, kako bi jo  pritisnil s 
črevljem. Vse to se je  zgodilo v 
istem trenutku, toda k j e  j e  že 
bila podlasica, ko sem jaz okor
no teptal nžC mestu! 

V našem potoku sva z očetom 
lovila postrvi. Oče je  potegnil 
srednje veliko ribico iz vode. Vi
sela j e  med nama, ko j i  je  iz-
diral trnek. Pa se j e  nekako 
osvobodila in padla na tla. Da 
ne bi s premetavanjem dosegla 
vode, sva se oba mahoma sklo
nila za njo. Nekdo pa j e  bil hi
trejši, pobral nama j e  postrv in 
izginil ž njo v grmu. Bila j e  se
veda podlasica, ki tedaj tudi 
postrvi ne zametava, moram 
pa reči, da sva bila z očetom 
močno presenečena zaradi iz
redne njene predrznosti. 

Tudi plava zelo dobro ta  pret-
kanka. Sedel sem z udico na 
potoku. Na drugi strani se je  
naenkrat prikazala podlasica z 
veliko mišjo v gobčku. Prav 
meni nasproti je  sedla na zadnje 
noge in me opazovala. Z miško 
v gobčku se je  nato spustila v 
precej derečo vodo in jo ročno 
preplavala. Videl sem, da jo  je  
tok zanesel le malo nižje. Niti 
ozrla se ni več po meni, marveč 

Remains Swim Champ 

Government Prepares Postwar 

ki 3e tako pame-
mama ne 

»k • nodii- zna ] 

^ kričanjem.! na svileno, sinje jesensko nebo. 

kar  

1 

s gt »a strahoten! vlažnega: če pride potem solnce, 
®̂Snim • ___ _.-i 

Zna različne; vrha hriba. Tega Rožamarija ni-
naprej: ma rada. Samo nič mrzlega, 

irn .̂ mati se j e ' j i  dobro de. Premišljata še, ko 
Navadila, takoj pride Ulrika, kakor sama pravi. 

sit njegove- jokanim očesom v delavnico, s 
^zna tako iznena- sestro Margo pod roko. 

0 #  
# 

r :  

j e  izginila z mišjo v bližnje 
staro zidovje, k je r  sem kasne
je  dognal, da ima mladiče. Za
nimivo je, da j e  plavala tako, 
da sprednji del života sploh ni 
bil pod vodo. 

Nekoč mi j e  pes zavohal pod
lasico v krtini. Ril j e  in kopal 
za njo, naenkrat pa se j e  cvileč 
vrgel nazaj in na smrčku mu j e  
visela podlasica, ki se  je  zagriz
la vanj, ko ni imela možnosti, 
da pobegne. Z zamahom jo j e  
stresel, nato pa planil za beže-
čo podlasico in j i  takoj  zavil 
vrat. Sirota pač nima tolike mo
či, kolikoršen je' nje  pogum. 

Iz vsega tega nam j e  jasno, 
da j e  podlasica prava pravcata 
roparica. V kokošnjaku, v lovi
šču in v parku, k jer  gojimo 
ptice pevke, j i  gotovo ni mesta. 
Pa tudi kmetovalec si lahko 
zastavi vprašanje, k a j  mu ko
risti podlasica, ki uniči s to  mi
ši, zraven pa pokonča tudi isto 
števild ptic. 

V Avstraliji so proti kunčji 
nadlogi poskusili s tamosnjo 
podlasico, ki j e  bila hud sovraž
nik kuncev. Zaščitili so jo, da 
se j e  silno razmnožila, toda pri 
tem se j e  tudi privadila člove
ka. Odslej se je  lotevala le ko
koši in jajc, kunce pa je  pu
ščala pri miru. Zaščita jo je  po
kvarila in morali so j i  jo  zopet 
vzeti. V loviščih dela podlasica 
veliko škodo med fazani, gozd
nimi jerebi in drugo pernato 
divjačino, vendar bi bil nje po
polni zaton enako velika po-
greška, kakor popolna zaščita. 
Priroda potrebuje tudi podlasi
co, da ustvarja potrebno ravno
težje. 

SKEBE & ULLE 
PLUMBING A N D  HEATING CO. 

15601 W A T E R L O O  R O A D  KENMOHE 7248 
Nanovo  po lož imo v o d n e  c e v i  i n  sčist imo o d v o d n e  kanale .  D a j t e  va
š e  n a p r a v e  za g r e l j e  n a  p a r o  i n  v r o č o  v o d o  s e d a j  pregledat i !  — Mi 
p r o d a j a m o  p l u m b e r s k i  i n  g r e l n i  m a l e r i j a l  ter  istega t u d i  inštalira
m o .  
Nočni k l ic i :  MIKE S K E B E — K E  4514 A L  U L L E — I V  1788 

Keo Nakama of Ohio State re
tained his 400-meter crown and w a s  
judged the individual winner, hav
ing tl\c most points in  the recent 
Senior AAU swimming and diving 
championship. 

KUHINJSKE PEČI 
Imamo lepo izbere Grand. Roper in Quality kuhinj

skih peči na plin. 
Nudimo vam tudi električne kuhinjske pečL 
Miza in 4 stoli (breakfast set) od 24.95 naprej. 

Pri nas dobite tudi druge predmete za vaš dom 

NORWOOD APPLIANCE 
& FURNITURE 

6104 ST. CLAIR AVE. 

JOHN SUSNIK 

mogočno! z enim nasmejanim in enim ob 

^ ^ i t k i  z a  J u g o s l a v i j o  

ĥ  ^ **^ko pošljejo zavitki težki do 11 fun-
, d a v i j o .  Kdor želi poslati zavitke, ki vse-

M: siv 

Heads of the di f ferent government departments working on cuts i n  
wart ime  restrictions. Lef t  to r ight:  J. A .  Krug,  War Production board;  
Chester Bowles, Office of Price Administration; Frank  L.  McNamee, War 
Manpower commission;  Wil l iam II. Davis, director of economic stabili
zation; and John Snyder, director of war mobilization and reconversion. 
The purpose i s  to remove all government restrictions and rationing as  soon 
a s  possible. 

riž. milo in druge koristne in po-
svojim V Jugoslavijo, se lahko zglasi 

A u g u s t  K o l l a n d e r  

NARODNEM DOMU, 
6419 ST. CLAIR A V E  

1 It ^ 
^^ročila za take zavitke. Vsak zavitek 
pri pošti. Zavitki se lahko pošljejo tu-

^ isjo ®®lgijo. Grško in Italijo. V Italijo se 
samo 4 funte težki, v druge države 

K I E F E R -
OLYMPIC BACKSTROKE 
CHAMP/ON— WORLD 
AND AMERICAN RECORD 
HOLDER AND15-TIME 
WINNER OF THE U.S. 
BACKSTROKE CHAMPLON-
SHLP-LNDOORS AND OUT
DOORS -/^OWATI OFFICER. 

THE aS.NAi/y/ 

fur  
. Kollander" tudi pošilja denar brzo-

N v Italijo, Francijo, Češkoslovaško 
"^^goslavijo še za enkrat ni  denarne 

®kor hitro bode vpostavljena se bo na

if ^ 0  

(ki: 

•Ml " 
' poslati kabel v Jugoslavijo vam bo to 
jjj. ^9e Volje storil, kakor bo tudi na raz-

Zadevah, ki se tičejo stare domovine. 

KIEFER WAS 
THE GREATEST 
BACKSTROKE] 
SWIMMER OF 
A L L - T I M E -
AI^O VOUCAfJ \ 
BEABACKEH] 
OF TMB 
Gf^E ATEST 
ATT/^CK OF 
ALL rme— 
BUY MORE,, 
WAR, BOMOSf 1 

M 
L .v .., ^ 

U» j .  'i rf&w(u J VcpartmtH^ 

LlCNO DELO 
za društvene prireditve, družabne sestan

ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko

vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 

lično po vašem okusu. 

Cene vedno najnižje. 

ENAKOPRAVNOST 
6231 ST. CLAIR AVENUE 

HEncterson 5311-5312 

Cleveland 3, Ohio 

—-—'—'M 
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Pomladni sen 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA 

* 

Priredi l  L H. 
M 

(Nadaljevanje) 

— Ne mučite me s svojo do
broto, — prosi Marija, — to me 
boli. Zakaj ne bi m o g l o  vse 
ostati pri starem, s a j  j e  bilo ta
ko lepo in mirno; tako se poču
tim zadovoljno — dalje ni go
vorila, ker so j i  solze hotele za
dušiti glas. 

— Podrli s t e  mi najdražje 
upanje, — pravi mladi zdrav
nik — odkar vas poznam, sem 
imel željo, imeti vas za svojo 
ljubo ženo. Tako zelo vas imam 
rad, draga Konsuela. — Pogra
bi svoj  klobuk. — Toda sedaj 
moram iti; oprostite. 

— Ne smete biti jezni, prija
telj;  ničesar hudega vam nisem 
hotela storiti — ravno nasprot
no. Akd bi poznali moje življe
nje  -T- kdo ve, ako bi me še 
poželeli za svojo ženo. 

—Govorite, kot bi kdaj  na
pravili kak zločin. Konsuela, da 
splašite našega prijatelja do
ktorja, — pravi gospa Omano
va skoro jezno, — to ni prav in 
ni-

— Mislite tako, morebiti je  
boljše, — odvrne mirno Mari
ja. — Torej, gospod doktor, — 
se prijazno obrne k doktorju, 
— n a j  ostane, kot j e  dogovor
jeno. Po vaši uradni uri pride
te po mene in tedaj bom pri
pravljena. Oprostite mi pa, če 
sem storila k a j  zalega, toda ne 
morem drugače, ako hočem biti 
poštena. K a j  ne, oba bova po
zabila na t a  četrt ure in vse med 

' nama bo ostalo pri starem? 
. Z ljubeznjivim nasmehom, ki 
j e  moral vsakemu šiniti v srce, 
mu ponudi svojo nežno, belo ro
ko, katero krčevito objame, jo 
nato pritisne na ustnice in odi
de. 

— Ne razumem vas Konsuela, 
in vas  ne morem razumeti, — 
pravi gospa dr.'Omanova neko
liko srdito. — Ubogi revež! V 
njegovem upanju sem ga še ce
lo potrjevala in mu prigovarja
la — ko bi vedela, da ste tako 
sami svoji — ne, tega ni mo
goče verjeti. K a j  bo rekel moj 
mož, ki bi bil tudi tako rad vi
del, ako bi vidva nekoč posta
la par. Kot nalašč ste vi za že
no doktorja. Zakaj vendar se 
odpovedujete vsaki sreči; in vi, 
ki ste tako mladi in lepi. Tako 
lepi Konsuela, — meni, stari 
ženi že lahko verjamete. 

— Kdo pravi, da sem se od
povedala vsaki sreči? — odvr
ne z nežnim nasmehom, — v 
svojem poklicu sem srečna, če. 

— E, to j e  vse neumnost in 
samo lepa fraza. Edino pravo 
srečo najde človek samo v zako
nu in jo šele tukaj  spozna; se
veda, združiti se, se morata 
prava dva. Poglejte mojega sta
rega in mene — četudi se več
krat prepirava, se vendarle ra
zumeva in sva si od srca do
bra. Oba se naglo razvnameva 
— no, s a j  sami veste. Kako bi 
se vi mogli imeti. Premislite še 
enkrat dobro! Alfred K\*neli-
us j e  zelo ljubezniv človek, pri 
tem premožen — lep — ugle
den. — 

— To vse vem, gospa; j e  do
ber in zelo simpatičen in tudi 
kot prijatelja ga imam rada — 
toda njegova žena ne morem 
biti! 

—In zakaj  ne? Pot^m ste ce
l o . — ? —  Gospa ne skonča, ker 
se j e  sama ustrašila tega, kar 
je  hotela reči. 

Marija se lahno nasmeje. 
— K a r  skončajte, gospa, 

vem, k a j  hočete reči. Ne, ne ni
sem žena, ki bi bila ušla ali pa 
bi bila ločena, — od te strani ni 
nikake zapreke. 

— O tem bi mi bila tudi moja 
prijateljica pisala — toda — 

Marija prime majhno okro
glo gospo okoli pasu in pravi: 

— ne, ne, nič napačnega na 

meni; drugače me vaša prijate
ljica ne bi bila poslala k vam. 
Bila sem samo samotno dekle 
brez veselja, ki sedaj smatra za 
svoj poklic samo v službi kr
ščanske ljubezni -— po grenki, 
britki izkušnji, ki uniči vse ve
selje srca in življenja. To j e  vse, 
gospa. In sedaj, prosim, da ne 
silite več v mene, ako me noče
te oropati tega zavetja pri vas. 
Pozneje kdaj  vam mogoče po
vem vse. Zdaj ne morem. Imej
te malo potrpljenja z menoj. 
S a j  sem vam tako zelo hvalež
na in tako hudo mi je, da mo
ram delati proti vaši volji. Toda 
verjemite mi, da ne morem dru
gače. Dr. Korneliusa imam pre
več rada, da bi ga mogla napra
viti nesrečnega. Imeti mora že
no, ki mu bo dala svoje celo 
srce — tega pa jaz ne morem 
več — moje srce je  mrtvo! 

— Toda vaši bolniki, ki se 
vlečejo za vašo dobroto? 

— To je  zopet nekaj druge
ga. To je  neomejeno usmiljenje 
z nesrečo drugih. — Ali bi bil 
Alfred Kornelius zadovoljen sa
mo z usmiljenjem? Ne! On hoče 
več — in tega mu ne morem da
ti !  

— Priznam, Konsuela, da s e f i  
premagana. Marsikatera druga 
bi pri vsem tem zagrabila, ne da 
bi k a j  pomislila, — že zaradi 
dobre preskrbe — toda vi niste 
taka! Zelo mi j e  žal, da moram 
opustiti svojo srčno željo, da bi 
vaju videla kot moža in ženo — 
in v mehkejšem glasu nadalju
je;  — Zdaj pa bom pogledala, 
k a j  je  Lina napravila. Toda po 
kosilu morate leči in se prespa-
ti, da boste za prihodnje dni 
močni, vi, trmica! — In Ijubez-
njivo poljubi d e k l e  na lice, 
predno odide v kuhinjo. 

Marija pa poklekne in bridko 
ihti. Po njenem belem obrazu 
so polzele debele solze. 

— Ljubi Bog, d a j  mi moč za 
prihodnje dni, ko ga bom zopet 
videla. Stoj mi ob strani in reši 
njegovega otroka! 

V. 
Takoj po uradnih urah pride 

dr. Kornelius. Marija j e  že vse 
pripravila in tako sta mogla 
brez odlašanja iti. 

Spočetka je  vladal med nji
ma mučen molk; mladi zdrav
nik zavrnitve od zjutraj  ni mo
gel pozabiti. Marija pa j e  bila 
tako ljubezniva, da j e  svojo 
odpoved oprostila — s premiš 
Ijenimi vprašanji g a  j e  spravila 
iz potrtosti. 

Čim bližje sta prihajala hi
ši, v kateri j e  stanoval Wolf, 
tem močnejše j i  je  utripalo sr
ce. Samo da g a  ne bi takoj vi-

dela — svidenje z njegovo ženo 
bo že prenesla — za to j e  čuti
la dovolj volje in moči — toda 
on — ko bo zopet pogledala v 
njegove temne oči in bo slišala 
njegov zveneči glas — ali to ne 
bo preveč? Toda oborožila se je  
z vso odločnostjo, ki jo je  od 
nje zahteval njen poklic in ta
ko bo tudi to prestala. 

—Gospa pl. Wolfova je  zelo 
lepa elegantna gospa, — pri
pomni zdravnik, — toda nič mi 
ni simpatična. Preveč je  samo
svoja in površna. Ne verjamem, 
da bi bil stotnik srečen ž njo. — 
Začudeno me pogledujete, se
stra, in gotovo mislite, da j e  
Kornelius pravi blebetač; za
k a j  bi sicer vse to pripovedo
val? — Toda poglejte, mnogo
krat imam priložnost biti sku
pa j  s stotnikom Wolfom in ga 
smatram za najboljšega, najple-
menitejšega moža, ki ga po
znam — in ne samo jaz imam 
to mnenje, tudi dr. O m a n  in 
mnogi drugi. Zato se tudi tako 
zanimam za njegovo družino. — 
Kot vidim, smo prišli do cilja 

Nekaj minut . zatem stojita 
zdravnik in bolniška strežnica 
pri malem bolniku. Gabrijela se 
di poleg postelje in ko oba vsto
pita, naglo vstane. 

— Dobro, da ste prišli, do
ktor, — pravi Gabrijela, — ne 
morem si pomagati. Lazo v svo 
ji  vročici me ne pozna več'. Ko
maj  ga zdržim v postelji. Go-
spbdična pa mi tudi ne more nič 
pomagati. 

Zdravnik stopi k postelji, 
prej pa še naglo predstavi strež
nico : 

— Tukaj, milostljiva gospa, 
obljubljena pomoč, sestra Kon
suela. Njej  morete brezpogojno 
vse prepustiti. 

Brezbrižno prikloni Gabrije-
a glavo, ko pa pade žarek svet-
obe z zagrnjene svetilke na lice 

strežnice, j e  skoro okamenela 
od začudenja. Ta obraz j i  j e  
poznan — poteze njenega obra
za si j e  tako vtisnila v svoj 
spomin, da jih j e  mogla med 
tisoči spoznati. Tako se narava 
ni mogla ponoviti — tako var-

Zmagoslavno zablišči v njenih 
očeh — zdaj j e  bila priložnost, 
da se maščuje nad svojim mo
žem in mu poplača vsa njegova 
poniževanja! Prvikrat se mo
rata videti pred njenimi očmi. 
Potem pa bo pasla svoje oči na 
njegovem presenečenju, ker bo 
videl svojo ljubo v svoji hiši in 
v taki obleki. Želela j e  veseliti 

Ijive podobnosti ni moglo biti; se nad njegovo muko, ko bo z 
to mora biti ona! Ona sama, 
Marija Winterjeva, prejšnja lju
bica njenega moža. Toda kako 
je mogla priti v obleko usmilje
ne sestre? 

Toda popolno svetovna dama 
se je  znala premagati in je  za
krila svoje, začudenje. Komaj 
pol minute jo je  to začudenje 
imelo v svoji oblasti. Ojunači 
se in z veliko ljubeznivostjo, to
da malo tuje j i  reče: 

— Dobro, da ste prišli, se
stra, preživeli smo težke ure; 
in preteklo noč prav nič nisem 
zatisnila oči. Samo, da bi moj 
ljubi otrok bil zopet zdrav! 

— Kar j e  v mojih močeh, mi
lostljiva gospa, da vam poma
gam, bo storjeno, — odgovori 
sestra'Konsuela s svojim meh
kim, sladkim glasom. 

Gabrijela posluša b e s e d o ,  
zdaj ni bilo nobenega dvoma 
več, to je samo g l a s  Marije 
Winterjeve. Čudno naključje! 

onim dekletom v njeni, Gabrije-
lini, navzočnosti vsak dan sku
paj. 

Za trenutek je  bil bolni otrok 
pozabljen; samo ta misel jo je  
napolnjevala. Njen načrt je  bil 
narejen; Marija ni smela sluti
ti, da jo je  spoznala. Za božjo 
voljo, obraz modistinje si mora 
vsaka dobro zapomniti, da ga je  
lahko spoznati tudi čez leta. 

Zato j e  tudi govorila brez za
drege kot kaki tuj i  osebi, da je  
Marija skoraj  mislila, da je  
Gabrijela pri svoji poznani po
vršnosti ni spoznal^. Pa Ma
rija tudi ni imela časa, da bi o 
tem dolgo premišljevala, ker je  
hotela vso svojo skrb dati otro
ku. Zdravnik jo pokhče k sebi 
in j i  da navodila. 

— Sa j  veste sami, k a j  vam je  
storiti, — pravi doktor, — zve
čer pridem zopet. Otroka mo
ramo rešiti, četudi je  njegova 
bolezen tako zelo resna! — In 

Gabrijela, ki g a  j e  spremila do 
vrat, pravi: — Zaupajte, milo
stljiva gospa. In dokler ta-le 
stoji pri kaki postelji, nisem ni
ti v najresnejših slučajih izgu
bil upanja. Sestra Konsuela j e  
pravi biser za nas zdravnike; 
zelo ljubeznjiva oseba. 

— Še nikdar nisem slišala o 
njej, doktor. Potem še ne more 
biti dolgo tukaj?  

— Ne, šele od avgusta. Pri
šla j e  iz D . . .  iz otroške bolniš
nice, in j e  prostovoljna bolnic 
ška stl-ežnica. Vam pa milostlji
va gospa, svetujem, da se sami 
varujete. Vaš otrok j e  v dobrih 
rokah. 

Vedel je, zakaj j i  j e  to rekel, 
kajti  s svojo nespametjo mu j e  
napravila že mnogo preglavic. 

— Dobro znate govoriti, go-
,spod doktor; S a j  ne morem ime
ti miru, dokler j e  moj otrok v 
nevarnosti. — Tedaj nocoj pri
dete zopet ? 

— Da, milostljiva; med de
veto in deseto uro. 

(Dalje "prihodnjič) 

Z a  d e i a v «  

Co-Operative Farm 

Employees of Goldwaters depart
ment store in Phoenix, Ariz., during 
their spate time operate a 21-acre 
farm which furnishes them with 
fruits, vegetable, poultry and dairy 
products. They are ppid in prod« 
uce from the farm. More than 160 
employees work the farm. 

Trumans Help Celebrate Peace 

Naznanilo in zahvala 
Neizmerno potrti naznanjamo vsem sorod

n i k o m  i n  pr i ja te l jem,  d a  nas  j e  zadela strašna 
nesreča. Izgubi l  j e  s v o j e  m l a d o  ž i v l j e n j e  naš do
bri,  l j u b l j e n i  s in  i n  brat  

K 

• Following his announcement that Japs had met peace terms. Presi
dent Harry S. Truman, accompanied by Mrs. Truman, appeared on the 
steps of the White House to greet the crowds gathered for the official 
announcement. The President announced to the crowd that he had de
clared a two-day holiday for all government employees—which did not 
include his staff. 

Cpl. Joseph V. Picely 
Utonil je  dne 26. junija v Nemč i j i  p r i  po

p r a v i  mostu.  N j e g o v o  truplo  počiva n a  voja
škemu pokopališču v Nurenberg.  Rodi l  se  j e  

f29. decembra 1924 v Clevelandu.  
j Naša ž e l j a  je,  d a  se iskreno zahva l imo 
v s e m  onim, k i  so daroval i  za s v .  maše,  k i  s e  
bodo brale  za m i r  duše  pokojnika.  D a l j e  h v a l a  
v s e m  pr i ja te l j em,  k i  so n a m  osebno al i  p ismeno 
izrazil i  s v o j e  sožal je  i n  v s e m  onim,  k i  so se ude
ležil i  s v .  maše  zadušnice. 

Zahvalo n a j  s p r e j m e  R e v .  A n t h o n y  Bom-
bač za oprav l jeno  slovesno zadušnico v cerkv i  
sv.  Kristine. Zahvalo  n a j  s p r e j m e  Mrs. Gadnar, 
k i  s e  j e  trudi la  i n  pobirala pr ispevke  p r i  sose
d i h  i n  pr i ja te l j ih  za s v .  maše.  

Strašna j e  b i la  novica, d a  s m o  izgubi l i  Te
be, l j u b l j e n i .  Naše oči so po lne  grenk ih  solz i n  
naša srca k r v a v e  o b  mis l i ,  d a  T e  n e  b o  v e č  na
za j .  O, zaka j  se  j e  moralo to zgoditi, d a  s i  mo
ra l  dati  s v o j e  mlado  ž i v l j e n j e  o b  času, k o  s m o  
T e  že v s i  tako ž e l j n o  pričakovali?! Odgovora 
n i !  Počivaš t a m  v sovražnikovi  zeml j i ,  kamor  
T e  n e  doseže glas matere  i n  očeta, sestre i n  
brata, k i  T e  obupno  kl ičejo:  V r n i  se, l j u b l j e n i !  

Postal s i  žr tev  z m i l i j o n i  d r u g i h  za one, 
kater im n i  za človeška ž i v l j e n j a ,  za naše solze, 
za naš obup.  Edina tolažba n a m  je,  d a  se k e d a j  
snidemo tam, k j e r  v lada  v e č n i  m i r — n a d  zvez
d a m i !  

Žalujoči  ostali: 

JOSEPH i n  A N A .  starša 
ANNIE, sestra 
ROBERT, brat  

Cleveland, Ohio, d n e  2. septembra 1945. 

Mali oglasi 
P R E G L E J T E  

žlebove—odtekališča—strehe 
i n  naročite takoj  

K A K O V O S T  IN I Z D E L A V O  

WM. POWELL 
16354 EUCLID A V E .  p r i  IVANHOE 

GL 4540 ' 

DELAJTE V . 
MODERNEMU 

THE t e l e p h o n e  1 
potrebuj® ^ 

Ž E N S K  E 
delavke hisn'̂  

D o w n t o w n  posl f  
Stalno delo—DobJeJ 

Polni  a l i  del»» ' 
6 večerov  v te 

5:10 do  1:40 zJ' 

Zglasite 
Employment 

700 Prospect Ave.' 
o d  8. z j .  d o  5. pop' 

razven  o b  

THE OHIO % 
T E L E P H O N E ^  

M L A D A  
da bi  se učila šivanja je' 

] 

n a  p o w e r  machine,  
b o  k m a l u  napredova 

Canega stalnega o ^ 
T e d e n s k a  

THE L Y O N  T A I L ^ . ^  
2320 Superio'  

C V E T L I C E  Z A  V S E  S L U Č A J E  
V e n c i ,  š o p k i ,  corsages  i t d .  

D E L L  B R A M L E Y  
F L O R A L  SHOPPE 

1264 East  71st  Street  
nasproti cerkve sv. FranšiCka 

H E n d e r s o n  0750 

Uradnice podr. š+. 14 
S. Ž. Z. 

Presednica, Frances Rupert, 
19301 Shawnee Ave.; podpred
sednica, Antonija Svetek; t a j 
nica, Frances Klein, 19407 Mus-
koka Ave., IV. 4820; blagajni-
čarka, Pauline Sajovec; zapis-
nikarica, Mary Yapel; nadzor 
nice: Frances Globokar, Fran
ces Grčman in Frances štupica. 

Seje se vrši jo vsak prvi torek 
v mesecu. 

B. y. RADIO SERVICE 
1363 E. 45 St. HE. 3028 
Prvovrstna popravila na vSeh 

vrst radio aparatih 

Dajte vaš fornez 
sčistit sedaj. Bolj-

' ša postrežba in  
boljše delo. For
nez in d i m n i k  
sčiščen po "va-
cuumu." 

$4 d o  $6 

National Heating Co. 
Postrežba širom mesta 

F A i r  m o u n t  6516 

Five-Point Recreation 
15107 ST. C L A I R  A V E . ,  

MU. 9525 
Sedaj pod novim vodstvom. 

Imamo še več datumov odprtih za 
rezervacije za moške in ženske 
kegl jaške skupine. 

V S E  K A R K O L I  
potrebuje se oa zobozdravnika 
bodi izvlečenje zob, polnjenje 
zob in enako lahko dobite v va
še polno zadovoljstvo pri dr, 
Župniku, ne da bi zgubili pri tem 
dosti časa. Vse delo j e  narejeno, 
kadar vam čas pripušča. Urad 
ni naslov: 

vhod na 62. cesti 
K n a  u i o v o  p o s l o p j e  

6131 St. Clair  A v e .  

Naprodaj 
ste dve hiši na eni loti; spred
n j a  ima po 6 sob za dve druži
ni, zadnja 5 sob; fornezi, vse 
udobnosti in v najboljšem sta 
nju. Poizve se pri lastniku na 
745 E. 103 St. Izvrstna investi
cija. 

Ako' 

LIVAK 
Plača od 

n a  plumberski 
opreitii 

Republic 
1623 East 

severno od 

P o w e r  
o r  

Izurjene na mo® 
Tudi izurjene ^ 

V: 
lo 

„1̂ žc Machin® 

š ivanje  luken] ^ 
T e d e n s k a  

THE L Y O N  TAIL 
2320 Super'® 

M a l i  0 #  

Proda s« 
V ^ 

ledenico, k i  drẑ  p, 
ledu; k o t  nova-
Ledenica za na P ^ 
ž i  50 f u n t o v  led* ihko \ m e i  

dve  ce' 
p r a v n a  za 
p ivo;  i m a  
$14. Frank  
Lakeland  

NORTHERN, > 
Forneze i n s t a l l ' ' i  

prav imo  vsako^^ 
z n o v i m i  ali  

1172 E-" # 
HE 4146 ^ 

Waterloo 
15333 WATEP 

v 
O B L E K E  Z A  

D O  MGP; 
Izdelujemo 

popravljamo oble / 
vensko. :V% 

V A Š I  
nO**'0 

vedno Izvrši prvo*" vil 

Franfe M /  

bodo zgledall kot 
v popravilo 

So 

16131 St. 

Išče se 
žensko ali dekle za splošna hiš
na opravila. Nič pranja ali li
kanja. Ostati mora stalno. Po
kličite med 10. in 11. uro dopol
dne. IV 7330. 

Zavarof 
o g n j u r » ' V  

avtomobilski 
i t d ' ,  

Ve 

^Wa 
J A N K O  

6208 S?J?T^jj)| 

ENdicoji 

O g l a š a j t e  
E n a k o p i ^ ^  


